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PRAYER FOR 
POPE LEO
O LORD JESUS 
CHRIST, 
DIVINE 
PHYSICIAN OF 
OUR SOULS 
AND BODIES, 
WE HUMBLY
ASK YOU TO 
BLESS OUR 
HOLY FATHER, 
POPE LEO. 
GRANT HIM 
STRENGTH, 
COMFORT, 
AND HEALING. 

Guide those who care for him, restore his
health, and grant him a full and speedy

recovery. May the Most Holy Mother of God
protect him under Her loving mantle. Lord,

hear us and have mercy! 



ST. BASIL'S LITURGICAL SCHEDULE

DATE / DAY TIME FEAST / INTENTION / EVENT

Weekly Parish Schedule 

October 19,
Monday

October 20,
Tuesday

October 21, 
Wednesday

October 22,
Thursday

October 23,
Friday

October 24,
Saturday

October 25, 
 Sunday of
Christ the King

9:00 AM 

8:00 PM

Divine Liturgy for  the soul of Stephanie Baydock by Elaine
Tymofichuk
Rosary - Jesus Prayer - Live stream on Facebook

Divine Liturgy for the soul of  Leon Jacob Wartzaba by Leon
Wartzaba
School of Catechism for Adults

Rosary - Jesus Prayer - Live stream on Facebook

 Divine Liturgy for the souls of Leonard & Mary Maydaniuk by
Anonymous 
Rosary - Jesus Prayer - Live stream on Facebook

9:00 AM 

8:00 PM

5:00 PM 

6:40 PM

8:00 PM

5:00 PM
6:00 PM
8:00 PM

9:00 AM

6:00 PM 
8:00 PM

9:00 AM  
10:00 AM 

2:30 PM
8:00 PM

 

8:00 PM Rosary - Jesus Prayer - Live stream on Facebook

 

Divine Liturgy for the soul of Kerry Martens by Dorothy Labay
Parish Council Meeting 
Rosary - Jesus Prayer - Live stream on Facebook

Divine Liturgy for the soul of Helen Pasieka by Adeline
Shymanski 
Chosen Movie Night
 Rosary - Jesus Prayer - Live stream on Facebook
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9:00 AM
9:30 AM
10:00 AM 

2:30 PM
8:00 PM

Children's Catechism
 Divine Liturgy Birthday Blessings for God Son Marko on the occasion of
his 7th Birthday by Dutchak family followed by Coffee House by K of C 

Morden Divine Liturgy for all parishioners
Rosary - Jesus Prayer - Live stream on Facebook

October 18, 
20th Sunday
after Pentecost
 Holy Fathers of
the 7th Council

Children's Catechism
 Divine Liturgy Health & Birthday Blessing for Natalia Hotel by
Godfather Alex Zimrose followed by Pancake Breakfast 
by K of C 

Morden Divine Liturgy for all parishioners
Rosary - Jesus Prayer - Live stream on Facebook



God’s Blessings for your  
Happiest Birthday!!! 
Larisa Seremet (20),
 Nataliia Zubrei(20), 

Iryna Bek (21), 
Jean Derhak (23),
Nick Labay (23),

Helen Czaplynsky (24)
МНОГАЯ ЛІТА !!!

HAPPY  WEDDING  ANNIVERSARY!!!

                        Taras & Tetiana Kohut (20),
                         Vasyl & Ivanna Cherevati (22),

                       Ihor & Halyna Vitiuk (22),
                         Sam & Sylvia Szwaluk (23)

                           МНОГАЯ ЛІТА ! 

                           GOD’S BLESSINGS  

                         FOR  MANY MORE YEARS  

                           OF   LOVE & HAPPINESS ! 

Tatsa counters  
October—Tony Sklar, Loraine Lysak &  

Robert Marquis 

Church Custodians 
October—Diane Pinuta &  Ivanna Ratushna
Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta  
204-774-1350 to help clean the church for a month  

SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the

Holy Eucharist. In the tabernacle.  For health & blessings 

The Sanctuary light can be reserved , please contact the office at 

                             204-837-4180. 

EPISTLE READING  Читання Апостола: якщо ви бажаєте читати раз у місяць в укр. м—
прошу повідомити до офісу чи священика. Це буде завжди 3-тя неділя місяця.  

Epistle readers:   October 18—Gerry Skochyles, October 25—Martin Nechwediuk , 
November 1 - Anastasiia Ratushna, November 15 - Tony Sklar, November 22 - Ed Yaskiw 

Next School of Catechism / Lectio Divina will be on WEDNESDAY, Oct. 21, at 6:40
PM!!! Let’s grow in our faith together.  Also we still keep on our online Zoom meeting    

Meeting ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus 

PEROGIES FOR SALE 
Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies.  

$8.00 per dozen for potato & cheese 
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Ushers and Greeters  Welcome  
October 18-25—Marlene Dunsford &

Diane Pinuta 
November 1 - Bev Myker & 

Lillian Remillard
Knowing Jesus is the best gift you can

receive. His power and love can fill you when
you encounter Him. Please join Father

Mykhaylo for the Lectio Divina/ Catechism
classes and the teachings of the church on

Wednesdays at St. Basil’s 



CHILDREN’S LITURGY—every first Sunday of the month.  Renewal Committee suggested to  
continue to celebrate  Children’s Liturgy once a month. That will include the leading 
of responses by Youth (Natalia Hotel will be in charge), the reading of the Epistle (so 
if your child would like to read please notify  parish office—Lesia Dukas).                                                                              
Also children will go with donation baskets—and when is a time will serve Coffee 
House  -  Дитяча Літургія у 1шу неділю місяця.  Якщо ваша дитина хоче читати 
Апостол—повідомте офіс або мене.   

The Parish office is open according to this schedule: 
Wednesday (October 21) from 5:00 PM to 8:00 PM 

 Thursday (October 22) from 5:00 PM to 8:00 PM 
 Wednesday (October 28) from 5:00 PM to 8:00 PM 

 Thursday (October 29) from 5:00 PM to 8:00 PM
Wednesday (November 4) from 5:00 PM to 8:00 PM 
 Thursday (November 5 ) from 5:00 PM to 8:00 PM 

For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday. 
Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca.  Parish Office: 204-837-4180       

HAMPERS FOR WELCOME HOME!!! Please consider to donate not perishable food to
our parish Food bank  which is going to the Welcome Home. The hamper is located at the
back of the church. One of the suggestions is a Gift Card for groceries; the recommended
value is $20.00 So that is a great opportunity to help those less fortunate. +++Пожертва їжі
для потребуючих у WELCOME HOME!!!!  Однією з пропозицій  є придбати
Подарункову картку у продуктовий магазин; рекомендована вартість становить 20
доларів, тож це чудова можливість допомогти потребуючим. Або, якщо ви бажаєте, у
нас  є корзина позаду церкви, ви можете принести продукти, які можть довго
зберігатися.  THANK YOU FOR YOUR LOVING HEART! 

St. Basil’s Sunday Catechism School — Registration Is Open! 
Dear St. Basil’s parishioners and friends, if you are looking for a place where your child
can grow in faith, learn about God, build friendships, and become more involved in our
parish family, you are more than welcome to join our Sunday Catechism School! ALSO
THERE IS A PREPARATION FOR FIRST HOLY CONFESSION AND SOLEMN
HOLY COMMUNION.  

LAST WILL & TESTAMENT: Leaving a bequest is a process of giving a dona-
tion through your will. It is simply a distribution from your estate to a charitable
organization through your last will and testament. It can be as small or as large a donation
as you wish. It is important that you talk to your lawyer about the process. In your kindness
please remember St. Basil the Great Ukrainian Catholic Parish in your bequests and wills.
If anyone wishes to make such a bequest in their will, the following clause may be included
or added to a will: "I give, devise, and bequeath to St. Basil the Great Ukrainian Catholic
Church at 202 Harcourt St, Winnipeg, MB, R3J 3H3 the sum of $________ (or ____% of
my estate), to be used for the benefit of the church/parish and it's needs and pastoral
ministry.
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Слава Ісусу Христу! Дорогі парафіяни!
Минув уже тиждень відтоді, як ми святкували День

подяки, але пам’ятаймо, що наша вдячність не повинна
обмежуватися лише одним днем у році. Як християни,
ми покликані щодня жити з вдячністю в серці. Адже
вдячне серце — це серце, яке вміє розпізнавати Божу

присутність у всьому.
Як ви вже, мабуть, зауважили на першій сторінці нашого

парафіяльного вісника, розпочався продаж квитків на
нашу щорічну благодійну вечерю у листопаді. Ваша

участь і підтримка є надзвичайно цінними та
допомагають зміцнювати нашу парафіяльну спільноту.
Ще однією благодійною ініціативою є збір коштів на

підтримку Українського Парку. Без вашої щедрості,
молитов і постійної підтримки ми не змогли б належно

утримувати це прекрасне місце та продовжувати
організовувати літні програми для наших дітей, молоді

та родин.  Також щиро дякую вам за ваші постійні
молитви за Святішого Отця Папу Лева, особливо за

його здоров’я, сили та добре самопочуття.
Продовжуючи місяць жовтень, який традиційно
присвячений Пресвятій Богородиці та молитві на
вервиці, заохочую кожного з вас зробити вервицю

частиною свого щоденного духовного життя. Також
щиро запрошую вас долучатися до нашої спільної

вечірньої молитви на вервиці о 20:00 годині.
На завершення хочу поділитися з вами однією простою,

але дуже важливою душпастирською порадою: не
дозволяйте, щоб ваша віра ставала чимось, на що ви
знаходите час лише тоді, коли не маєте інших справ.

Знаходьте час для Бога, і Він допоможе вам віднайти
справжній сенс у всьому іншому.

Беріть участь у Божественній Літургії регулярно та з
вірою, частіше приступайте до Святого Таїнства Сповіді

й ніколи не недооцінюйте сили навіть кількох хвилин
щирої щоденної молитви. Адже наше духовне життя,

так само як і фізичне, потребує постійного живлення та
турботи. Молімося за Україну! З молитвою та
душпастирським благословенням, о. Михайло

Glory be to Jesus Christ! Dear Parishioners,
It has already been a week since we celebrated

Thanksgiving, but let us remember that gratitude should
not be limited to one day of the year. As Christians, we are

called to live with thankful hearts every day. A grateful heart
is a heart that recognizes God's presence in everything.

As you may have noticed on the front page of our bulletin,
tickets are now available for our Annual Fundraising

Dinner. Your participation and support are deeply
appreciated and help strengthen our parish community.
Another important fundraising initiative is in support of
Ukrainian Park. Without your generosity, prayers, and

ongoing care, we would not be able to maintain this
beautiful place or continue offering meaningful summer
programs for our children, youth, and families. I still have

tickets. 
I also sincerely appreciate your continued prayers for our
Holy Father, Pope Leo, especially for his health, strength,

and well-being. 
As we continue through October, a month traditionally

dedicated to the Most Holy Mother of God and the Holy
Rosary, I encourage each of you to make the Rosary part of
your daily spiritual life. You are also warmly invited to join

our evening Rosary prayer at 8:00 p.m. 
Finally, I would like to offer one simple but important
pastoral reminder: Do not allow your faith to become

something you practise only when you have spare time.
Make time for God, and He will help you find meaning in
everything else. Attend the Divine Liturgy faithfully, return

regularly to the Holy Mystery of Confession, and never
underestimate the power of a few minutes of sincere daily
prayer. Our spiritual life, just like our physical life, needs
regular nourishment. PRAY FO R UKRAINE! With

prayers and pastoral blessings,
 Fr. Mykhaylo



6

One of the Most Beautiful Prayers: The “Hail Mary” 
“Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee. Blessed art thou amongst women and blessed is the fruit of thy

womb, Jesus. Holy Mary, Mother of God, pray for us sinners, now and at the hour of our death.”  The
Miracle of the Sun occurred 109 years ago (October 13, 1917) in Fatima, Portugal, on the final appearance

of the Blessed Virgin Mary to the three shepherd children. From May to October 1917, the Lady of the
Rosary appeared six times. In each visit, she emphasized the importance of penance and prayer, specifically
the prayer of the Holy Rosary, which contains the beautiful prayer of the Hail Mary. It is a very simple yet

powerful prayer. The Hail Mary is a prayer of veneration and supplication. In the first portion of the prayer,
we honour Mary and express our love for her through two biblical salutations. In the second portion of the

prayer, the faithful plea to Our Lady for her intercession and her holy prayers. 
“Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee.”

This is the Angelic Salutation. In Luke 1:28, we read how the angel Gabriele (a messenger of God the Father)
visits Mary and greets her at the Annunciation. Here, Gabriele announces that Mary shall conceive a child

through the power of the Holy Spirit. He proclaims that Mary is “full of grace,” implying that she is a sinless
woman (she is filled with the presence of God with no room for sin), who is worthy of praise. “Blessed art thou

amongst women and blessed is the fruit of thy womb, Jesus.” This is the Evangelical Salutation. As the Blessed
Virgin Mary was pregnant with Jesus Christ, she made the long journey to visit her cousin, St. Elizabeth,
who was also pregnant. As Mary approached Elizabeth, Elizabeth was immediately filled with the Holy

Spirit. So much so that the baby in her womb (the Forerunner, St. John the Baptist) leaped with joy by being
in the presence of Christ. In Luke 1:42, Elizabeth greets Mary, who is carrying the Word that became flesh.

God chose Mary to be the Theotokos (the God-bearer), which makes her blessed and honoured among other
women. “Holy Mary, Mother of God, pray for us sinners, now and at the hour of our death.” By calling Mary
“holy,” we acknowledge that she is more than just blessed. She is sanctified! She brought forth the Saviour of
our souls through her humility, obedience, faith, and fiat (“let it be done” Luke 1:38). She is the New Ark of
the Covenant. In this dwelling place of her womb, the Creator of the Cosmos became fully human (except

for sin). The Blessed Virgin is a vessel full of God’s grace. As sinners, we ask for Mary’s help and
intercession. We ask for her prayers at this very moment and the last moments of our earthly lives. Mary, our
spiritual mother, always directs our attention and honour to her Son, Jesus Christ. By asking for her help, we

are entrusting ourselves to her prayers.  “To put it simply and precisely it means to entrust the Holy Mary
with your life, to seek her guidance in the times of distrust and difficulty, to call upon Mary when you need the
unconditional love of a mother, to make her your ideal and follow her example, to give, sacrifice, obey God’s
commands and stay steadfast no matter what happens in life, and to always say yes to God’s will even if it

means hardship, distress, difficulty, defamation, loneliness, and sorrow.” (December 26, 2022: “Meaning of
The Hail Mary Prayer,” www.catholically.com)            

                                                                         Glory be to Jesus Christ! Glory be forever!
                                                                                       Dcn. John (Ivas) Babick 



Sunday, October 18                                                                   21st Sunday after Pentecost
Tropar, tone 4: When the disciples of the Lord learned from the angel the glorious news of the
resurrection* and cast off the ancestral condemnation,* they proudly told the apostles:* "Death has been
plundered! Christ our God is risen* granting to the world great mercy."
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen.
Kondak, tone 4: My Saviour and Deliverer* from the grave as God has raised out of bondage the
children of earth* and shattered the gates of Hades;* and as Master, He rose on the third day.
Prokimen, tone 4: How great are Your works, O Lord: You have made all things in wisdom.
Verse: Bless the Lord, O my soul; O Lord my God, You are exceedingly great.
Epistle: A reading from the Letter of the Holy Apostle Paul to the Galatians. (2: 16 - 20)
Brothers and Sisters! Knowing that a man is not justified by legal observance but by faith
in Jesus Christ, we too have believed in him in order to be justified by faith in Christ, not
by observance of the law; for by works of the law no one will be justified. But if, in
seeking to be justified in Christ, we are shown to be sinners does that mean that Christ is
encouraging sin? Unthinkable! If, however, I were to build up the very things I had
demolished, I should then indeed be a transgressor. It was through the law that I died to
the law, to live for God. I have been crucified with Christ, and the life I live now is not my
own; Christ is living in me. I still live my human life, but it is a life of faith in the Son of
God, who loved me and gave himself for me.
Alleluia Verses: Poise yourself and advance in triumph and reign in the cause of truth, and meekness,
and justice.You have loved justice and hated iniquity.
Gospel: Luke 8: 5 - 15
The Lord told this parable: “A farmer went out to sow some seed. In the sowing, some fell on the
footpath where it was walked on and the birds of the air ate it up. Some fell on rocky ground,
sprouted up, then withered through lack of moisture. Some fell among briers, and the thorns
growing up with it stifled it. But some fell on good soil, grew up, and yielded grain a
hundredfold.’’ As he said this he exclaimed: “Let everyone who has ears attend to what he has
heard.’’ His disciples began asking him what the meaning of this parable might be. He replied,
“To you the mysteries of the reign of God have been confided, but to the rest in parables that,
seeing they may not perceive, and hearing they may not understand. This is the meaning of the
parable. The seed is the word of God. Those on the footpath are people who hear, but the devil
comes and takes the word out of their hearts lest they believe and be saved. Those on the rocky
ground are the ones who, when they hear the word, receive it for a while, but fall away in time of
temptation. The seed fallen among the briers are those who hear, but their progress is stifled by
the cares and riches and pleasures of life and they do not mature. The seed on good ground are
those who hear the word in a spirit of openness, retain it, and bear fruit through perseverance.’’
Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. Alleluia! Alleluia!
Alleluia!
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Прийшли вони й наповнили обидва чов-
ни, аж почали потопати. Побачивши це 
Симон Петро, припав до колін Ісуса й 
каже: “Іди від мене, Господи, бо я грішна 
людина." Жах бо великий огорнув його й 
усіх, що були з ним, із-за риб, що їх пій-
мали; також і Якова та Йоана, синів За-
ведея, які були спільниками Симона. Ісус 
же промовив до Симона: “Не бійся! 
Віднині людей будеш ловити." І витягши 
човна на берег, кинули все й пішли 
слідом за ним. 
Причасний: Хваліте Господа з небес, хваліте 
Його на висотах. Алилуя! Алилуя! Алилуя! 

Неділя, 18 жовтня                                                                 21- а Неділя по Зіс. Св. Духа
Тропар, глас 4: Світлу про воскресення розповідь від ангела почувши* і від прадідного
засуду звільнившись,* Господні учениці, радіючи, казали апостолам:* “Здолана смерть,
воскрес Христос Бог,* що дає світові велику милість."
Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові, і нині і повсякчас, і на віки вічні. Амінь.
Кондак, глас 4: Спас і мій визволитель,* як Бог, із гробу воскресив землян від узів* і
розбив брами адові* та воскрес на третій день, як Владика.
Прокімен, глас 4: Які величні діла Твої, Господи! Все премудро сотворив Ти.
Стих: Благослови, душе моя, Господа! Господи, Боже мій, Ти вельми великий.

Апостол: До Галатів послання святого апостола Павла читання. (2: 16 - 20)
Браття і Сестри! Довідавшися, що людина оправдується не ділами закону, а через
віру в Ісуса Христа, ми й увірували в Христа Ісуса, щоб оправдатися нам вірою в
Христа, а не ділами закону; бо ніхто не оправдається ділами закону. Коли ж,
шукаючи оправдання у Христі, виявилося, що й ми самі грішники, то невже Христос,
служитель гріха? Жадним робом! Бо коли я знову відбудовую те, що зруйнував був,
то я себе самого оголошую перекупником. Я бо через закон для закону вмер, щоб для
Господа жити: я - розп'ятий з Христом. Живу вже не я, а живе Христос у мені. А що
живу тепер у тілі, то вірою в Божого Сина, який полюбив мене й видав себе за мене.

Стихи на Алилуя: Натягни лук і наступай, і пануй істини ради, лагідности і
справедливости. Ти полюбив правду і зненавидів беззаконня.

Євангелія: Від Луки 8: 5 - 15
Сказав Господь притчу оцю: “Вийшов сіяч сіяти своє зерно. І як він сіяв, одне впало
край дороги і було потоптане, і птиці небесні його видзьобали. Друге впало на камінь
і, зійшовши, висохло, бо вохкости не мало. Інше впало між тернину, і тернина,
вигнавшися з ним укупі, його заглушила. Нарешті, інше впало на добру землю і,
зійшовши, вродило сторицею.'' Кажучи це, Ісус голосно мовив: “Хто має вуха
слухати, хай слухає.'' Учні його спитали, що значить ця притча. Він сказав їм: “Вам
дано розуміти тайни Царства Божого, іншим же у притчах, щоб вони, дивлячись, не
бачили і, слухаючи, не розуміли. Ось що означає ця притча. Зерно це слово Боже. Тії,
що край дороги, це ті, що слухають, та потім приходить диявол і бере геть з їх серця
слово, щоб вони не увірували і не спаслися. Ті ж, що на камені, це тії, що слухають і з
радістю приймають слово, але, не маючи коріння, вірують до часу і під час спокуси
відпадають. А те, що впало між тернину, це ті, що, вислухавши, ідуть, та клопоти,
багатства й життєві розкоші їх заглушають, і вони не дають плоду. Нарешті, те, що
на добрій землі, це ті, що, чуючи добрим і щирим серцем слово, держать його і дають
плід у терпінні.''

Причасний: Хваліте Господа з небес, хваліте Його на висотах. Алилуя! Алилуя! Алилуя!
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New Price for
Our Perogy

Supper
Dear

Parishioners,
For the past five
or six years, we

have been able to
keep the price of

our Perogy
Supper

unchanged.
However, with
the increasing
cost of food,
supplies, and

other expenses,
it has become
necessary to
make a small
adjustment to

the price.
We sincerely

appreciate your
understanding

and, most
importantly,

your continued
support of our
parish and our
Perogy Supper.
Thank you for
supporting St.
Basil’s Parish!
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Draw-only tickets, with no donation portion, are also available for $30.00 each. 
The Elimination Draw will be held at the Archeparchy Chancery, 233 Scotia Street, Winnipeg. 

Caring for Ukrainian Park 
Your support helps ensure that Ukrainian Park remains a vibrant spiritual, cultural and recreational resource for our community and for future
generations. 

We are pleased to report that new roofs have been installed on the cabins, and successful interior renovations have extended the usefulness of
several cabins for many years to come. 

The rejuvenation and renovation of St. Volodymyr Chapel have also enhanced this special place of prayer and community. This unique Ukrainian
chapel is an outstanding example of traditional Ukrainian wood construction. It serves as an important cultural and spiritual landmark and
blends beautifully into its natural surroundings, making it a focal point for visitors and Park residents alike. 

Additional improvements are still needed, including interior renovations to several cabins, improved interior lighting, and new flooring for the
chapel. These projects will be undertaken with care to preserve the heritage character and value of this historic site. 

Return of Tickets 
Please return all sold and unsold tickets by Wednesday, November 25, 2026, to the Archeparchy Chancery: (Ukrainian Catholic Archeparchy of
Winnipeg, 233 Scotia Street, Winnipeg, MB R2V 1V, Attn: Finance Department). 

Your generous support of this important fundraiser helps care for Ukrainian Park today and ensures that it will remain available for our children,
our families and future generations. 

On behalf of the Archeparchy, the Ukrainian Park Advisory Board, and all the youth and children who enjoy Ukrainian Park, we extend our
heartfelt gratitude for your continued financial support. We also offer our sincere thanks to the many volunteers who generously give their
time, energy and talents to maintain and serve the Park. 

May the Lord bless you abundantly for your generosity and continued support of Ukrainian Park. 

Ukrainian Catholic Archeparchy of Winnipeg

 

 UKRAINIANPARKCAMP УКРАЇНСЬКИЙ ПАРК

233 Scotia Street, Winnipeg, Manitoba R2V 1V7 
Tel: (204) 338-7801 Fax: (204) 339-4006 E-mail: finance@archeparchy.ca

ww.archeparchy.ca 

September 2026 

Dear Supporters of Ukrainian Park Camp, 

On behalf of the Ukrainian Park Advisory Board, we sincerely thank you for your continued generosity and support of Ukrainian Park Camp. 

We are pleased to invite you to support our annual Ukrainian Park Fundraiser, taking place on Saturday, November 28, 2026. Your support is
essential to maintaining, preserving and improving the Park so that it may continue to serve as the natural, peaceful and prayerful green space
that our community has cherished for many years. 

Fundraiser Tickets 
Tickets may be purchased at your parish, an Executive Board Member or contact parkdirect@archeparchy.ca. Tickets are $80.00 each and
include participation in an Elimination Draw, with a chance to win $1,000.00. 
Your $80.00 ticket also includes: 

● a $50.00 charitable tax receipt acknowledging the donation portion of your contribution; and 
● an invitation to a Wine and Cheese gathering at Ukrainian Park in June 2027. 

Yours sincerely, 
Taras Veryha 
The Ukrainian Park Advisory Boa
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If you need
tickets, ask Fr.

Mykhaylo,
He still have
few tickets

availible. Also
Thank you to
everyone who
purchased and

supported
Ukrainian

Park. 

mailto:parkdirect@archeparchy.ca
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ST. BASIL’S NEWS

LIFE CHAIN
FOR OVER 35 YEARS,

CANADIANS HAVE GATHERED
ACROSS THE COUNTRY TO

BEAR QUIET PUBLIC
WITNESS TO THE SANCTITY
OF HUMAN LIFE. THIS YEAR

THE LIFE CHAIN TOOK PLACE
ONOCTOBER 4 AT THE OLD

WOMEN’S CENTER ON
NOTRE DAME BETWEEN 2-

3:00PM. NATALIA
and Olivia Hotel, Dorothy Labay,

and Cynthia Zimrose joined
approximately one

hundred pro-lifers who assembled
peacefully to pray and hold signs

with pro-life
messages. We prayed the rosary and

other prayers and sang hymns.
Many motorists,

who were driving by, honked in
agreement with our message.

Unfortunately, Satan
never sleeps. A group of  anti-life

people, who were disguised in
costume, showed up

and tried to create chaos. Despite
their presence, we remained

peaceful and prayerful.
It was an honour to step outside
our comfort zone and publicly

stand up for life!
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Prayers for Pope Leo XIV 
14 October 2026, Ottawa — The Canadian Conference of Catholic Bishops joins the faithful
across Canada and throughout the world in praying for the swift and complete recovery of
His Holiness Pope Leo XIV following his surgery on 13 October 2026. 

According to the medical statement released by the Holy See Press Office, the operation earlier
yesterday involved the removal of the lower lobe of the Holy Father’s right lung. Examination of
tissue during the procedure confirmed a diagnosis of lung adenocarcinoma. The surgery was
completed successfully and without complications. 

The Bishops of Canada express their affection and spiritual closeness to the Holy Father and their
gratitude to the medical team caring for him. 

Recalling his message for the 34th World Day of the Sick, we entrust the Holy Father and all those
who suffer from illness to the maternal intercession of the Blessed Virgin Mary, Health of the Sick.
May they receive the care, compassion and comfort they need, and may those who accompany
them be strengthened in their service. 

We invite the faithful to join in the prayer offered by the Holy Father himself in that message: 

Sweet Mother, do not part from me. 
Turn not your eyes away from me. 
Walk with me at every moment 
and never leave me alone. 
You who always protect me 
as a true Mother, 
obtain for me the blessing of the Father, 
Son and Holy Spirit. 

Media requests: 
Pomeline Martinoski 
Director of Communications 
Canadian Conference of Catholic Bishops
Email: communications@cccb.ca
Telephone: 613-241-9461, ext. 225 

Media Release 
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https://press.vatican.va/content/salastampa/en/bollettino/pubblico/2026/10/13/261013b.html
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The Head of the UGCC in Week 243 of the War: Among All Social Institutions, It Is
the Family in Ukraine That Is Faces Perhaps the Greatest Trials

The voice of the Ukrainian family—just like the voice of the Ukrainian Church, which cherishes family values
and stands by families through the horrors of war—has been heard around the world. His Beatitude

Sviatoslav, Father and Head of the Ukrainian Greek Catholic Church, spoke about this in a video address
during the 243 rd week of Russia’s full-scale war against Ukraine.

A mother sitting next to the body of her son, who was killed in a Russian attack on Kremenchuk on October
7, 2026. At the same time, we remember that Russia’s aggression against our country has been raging for

more than 12 years. The Primate noted that the past week had been particularly cruel: “We saw our peaceful
cities and villages burning. Having suffered setbacks on the battlefield, the Russians continue to terrorize the

civilian population day and night. On October 7, the enemy launched one of the most ruthless attacks on
Ukraine—22 people were killed in a missile strike in Pryluky, Chernihiv Oblast. And on October 8, russian

troops attacked passenger buses in Kramatorsk, Donetsk Oblast, killing 33 people.
“Seeing the bloodshed, destruction, pain, and tears, we feel particularly acutely how deeply Ukrainian

families have been wounded. That is precisely why they need special attention, care, and support,”
 said His Beatitude Sviatoslav.

Yet despite all the trials, the wounded Ukrainian family remains the hope of our society. And on behalf of
Ukrainian families, we once again want to proclaim to the whole world: Ukraine stands! Ukraine fights!

Ukraine prays!Address by the Head of the UGCC for the 243rd Week of the Full-Scale War, October 11,
2026The Head of the Church shared that an important event for the universal community was taking place in

the Vatican: His Holiness Leo XIV had invited all the heads of the Eastern Catholic Churches and the
presidents of the Episcopal Conferences from around the world to a special meeting. The primary focus of the

Church is the pastoral care of the family.
“It was particularly moving,” said the spiritual leader, “for everyone to hear the voice of Ukraine. We had the

opportunity to speak about the deep wounds inflicted on Ukrainian families by the war. Among all social
institutions, it is the family in Ukraine that faces perhaps the greatest trials, and therefore it needs care,

support, and assistance to heal these wounds.”
His Beatitude Sviatoslav expressed his gratitude to all who show solidarity with Ukrainians and are ready to

extend a helping hand in these critical and dangerous circumstances.
He also expressed special gratitude to His Holiness Leo XIV for his concern for the pastoral care of the family.

The UGCC Department for Information/  His Beatitude Sviatoslav
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His Beatitude Sviatoslav Assures Pope Leo XIV of His Prayers Ahead of Surgery
 and Wishes Him a Speedy Recovery

The Ukrainian Greek Catholic Church is praying for the health of His Holiness Pope Leo XIV following the announcement of
his scheduled surgery. His Beatitude Sviatoslav assured the Pope of the spiritual closeness of the bishops, clergy, religious, and

faithful of the UGCC and wished him a speedy recovery.
On Sunday, October 11, after the Angelus prayer in St. Peter’s Square, Pope Leo XIV announced that he would undergo surgery
to remove a small lung nodule detected during medical examinations. Following his doctors’ recommendations, the Holy Father

decided to proceed with the surgery, which is scheduled for Tuesday, October 13, before noon at Rome’s Gemelli Hospital.
On behalf of the Ukrainian Greek Catholic Church, His Beatitude Sviatoslav assured the Holy Father of his prayers for a

successful surgery, a speedy recovery, and renewed physical and spiritual strength.
“I assure you of the prayers of the entire Ukrainian Greek Catholic Church. During these days, we are spiritually united with

you, asking the Lord to grant you a successful surgery, a speedy recovery, and the strength to continue carrying out your
apostolic ministry—to be a messenger of peace in a world wounded by wars. May the Lord sustain you with His grace, and may

the Most Holy Mother of God enfold you in her maternal protection,” said the Head of the UGCC.
His Beatitude Sviatoslav also thanked Pope Leo XIV for his tireless efforts to end the war in Ukraine, secure the return of

Ukrainian prisoners of war and children to their families, and for his repeated calls for a ceasefire and the establishment of a just
peace.

“Even on the day you announced the need for medical intervention, you did not stop thinking about those who are suffering
most from Russia’s war against Ukraine. In particular, you once again drew the world’s attention to the need to resume grain

shipments through the Black Sea to the poorest countries,” noted the Head of the UGCC.
His Beatitude Sviatoslav calls on the bishops, clergy, religious, and faithful of the Ukrainian Greek Catholic Church to pray for
the Holy Father. He also asks prayer communities and groups to accompany Pope Leo XIV through prayer and fasting during

his treatment and recovery. 
The UGCC Department for Information
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ANNOUNCEMENT!!!
Dear St. Basil’s parishioners and friends
we’re coming to the end of the year 2026
and we’ll make church donations receipts

for taxes. If you change your address,
please notify parish office—Lesia Dukas

to make changes in your account
information in the Churchwatch system of
St Basil’s Church to get correct  document

for your taxes!
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Volunteering at Holy Family Home! 
       

St. Basil’s is looking for 8-12 volunteers
to assist residents to the chapel on
Sunday November 1 and Sunday

November 22, 2026 between 9:15am-
11:30am. Please call the Spiritual Care
Department at 204-589-7381 ext. 213

or email
spiritualcare@holyfamilyhome.mb.ca,

if you can help!
Please contact Leona Solomon 

204-832-0313

mailto:spiritualcare@holyfamilyhome.mb.ca
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Серед життєвих бур не загуби своєї віри

Дорогі у Христі брати і сестри! Сьогодні хочу особливо звернутися до всіх через цю маленьку статтю в
нашому парафіяльному віснику.
Я добре розумію, що почати життя в новій країні — нелегко. Пошук роботи, житла, вивчення мови, школа
для дітей, фінансові труднощі, переживання за рідних в Україні, невизначеність завтрашнього дня — усе
це забирає багато часу, сил та енергії. Я також проходжу це з Вами. Іноді здається, що життя складається з
безкінечних турбот, проблем і обов'язків.
Але серед цієї щоденної метушні де є місце для Бога?
Ми знаходимо час для роботи, покупок, зустрічей, телефону, соціальних мереж, різних справ і турбот. Але
чи знаходимо час для молитви, для недільної Божественної Літургії, для зустрічі з Господом?
Дорогі мої, не віддавайте Богові лише залишки свого часу, своїх сил і своєї уваги. Віддайте Йому
центральне місце у Вашому житті!
Ісус Христос навчає нас: «Шукайте перше Царство Боже та його справедливість, а все те вам докладеться»
(Мт. 6:33).
Це не означає, що всі наші проблеми відразу зникнуть. Але коли Бог стає центром нашого життя, ми
починаємо по-іншому дивитися на труднощі, знаходити сили долати випробування та мудрість приймати
правильні рішення.
Наше життя часто нагадує великий пазл. Ми намагаємося скласти докупи сотні маленьких частинок:
роботу, родину, дітей, здоров'я, фінанси, майбутнє. Іноді нам здається, що нічого не складається, що
бракує важливих частинок і ми не бачимо цілісної картини.
Але пам'ятаймо: Бог бачить повну картину нашого життя навіть тоді, коли ми бачимо лише окремі її
частинки.
Тому довірмо Йому наші турботи, страхи, проблеми та життєві тягарі. Не намагаймося все вирішити
самотужки. Дозвольмо Господеві провадити нас. Разом із Богом навіть найважчі життєві випробування
стають легшими для подолання.
Господь промовляє до нас: «Прийдіть до Мене всі втомлені й обтяжені, і Я облегшу вас» (Мт. 11:28).
Можливо, хтось із Вас сьогодні відчуває духовну втому, самотність, розчарування чи навіть зневіру.
Можливо, Ви давно не були в церкві, віддалилися від молитви або втратили відчуття Божої присутності.
Не зневірюйтеся! Не дозволяйте життєвим труднощам погасити світло віри у Вашому серці!
Пам'ятайте, що Ви не самі. Господь поруч із Вами. Він знає Ваші переживання, бачить Ваші сльози, чує
Ваші молитви, навіть ті, які Ви не можете висловити словами.
Саме тому я щиро запрошую Вас повертатися до Божого дому, до нашої парафіяльної родини. Приходьте
на недільну Божественну Літургію. Приводьте своїх дітей. Долучайтеся до парафіяльних заходів, спільної
молитви, катехизації та волонтерського служіння.
Наша парафія — це не просто церковна будівля. Це місце, де ми можемо разом молитися, підтримувати
одне одного, знаходити розуміння, духовну силу та відчувати, що ми належимо до однієї великої
християнської родини.
Особливо хочу наголосити: Ваші діти потребують не лише добрих шкіл, освіти та матеріального
забезпечення. Вони потребують живого прикладу віри своїх батьків. Найцінніше, що ми можемо передати
наступному поколінню, — це любов до Бога, молитву, християнські цінності та відчуття приналежності до
своєї Церкви.
Не чекайте, поки життя стане спокійнішим, поки вирішаться всі проблеми, поки з'явиться більше вільного
часу. Цей ідеальний момент може ніколи не настати.
Почніть сьогодні. Почніть із Бога. Почніть із молитви. Почніть із недільної Божественної Літургії.
Як Ваш парох, хочу, щоб кожен із Вас знав: двері нашого храму та моє серце як священника завжди
відкриті для Вас. Якщо Ви переживаєте труднощі, потребуєте духовної розмови, підтримки, Сповіді чи
просто хочете, щоб хтось Вас вислухав, — не бійтеся звернутися.
Ми не завжди можемо змінити обставини нашого життя, але разом із Богом можемо знайти сили пройти
через них.
Не залишайте Бога на узбіччі життя. Запросіть Його у свої родини, у свої щоденні справи, у свої труднощі,
рішення та мрії. Будьте з Богом! Живіть у Божій присутності! Повертайтеся до Його дому! Бо з Богом ми
ніколи не є самотніми.
Нехай Господь благословить кожну родину, яка будує своє життя тут, у Канаді, дарує мир Вашим серцям,
сили у випробуваннях, надію на майбутнє та Свою постійну опіку.                            о. Михайло



SUNDAY LITURGY 
9:00 a.m. Children’s Catechism 

9:30 a.m. Rosary 
10:00 a.m.  English/Ukrainian 
Office Hours (Weds& Thurs.) 

5:00 pm – 8:00 pm 
CONFESSIONS Before Liturgies 

BAPTISM By appointment 
FUNERALS   By arrangement 

MARRIAGES: By appointment at least 
six months in advance 

Basic Guidelines for Reception of Holy Communion:  
You are a member of the Catholic Church; You have participated in the Sacrament of
Confession at least during the Easter or Christmas seasons this past year if not more
frequently; You attend Divine Services regularly; Your lifestyle is consistent with the
teaching of the Catholic Church; You have kept the Liturgical fast – no food at least
one hour prior to the Divine Liturgy (water and medicine does not break the fast). You
have been in church from the beginning of the service, or at least heard the Gospel. To
the best of your ability, you are in the state of Grace. If for any of these or other
reasons you cannot receive Holy Communion, you are welcome to come for a
blessing. Please indicate to the priest that you would like to receive his blessing. For
those who are divorced and living common-law the Sacrament of the Holy Eucharist
cannot be received. You are welcome to come for a bless-ing. (If you are divorced with
a Church annulment, and remarried in the Church you are more than welcome to
receive the Holy Sacraments.)   

PLEASE REMEMBER TO PRAY FOR: Dobrodiyka Olga, Dobrodiyka Tillie Z., Ed T., Stanley S,
ALL UKRAINIANS in time of WAR, John S., Fran C, David K., Ed & Sylvia P., Mary P., Luba H.,
Jack M., Virginia M., Mary I.Z., Bryce G, Alex Z., Shane M., Ruthie P., Ed T, Rose O., Charlene G.,
Adele H., Frances Y., Marilynn S., David & Helen K ., Adele G., Natalie B., Marusia L,  John L,
Pauline L, Victoria S., ... 
and all members of our parish family and those who are not able to join actively in our community, your
families, relatives, friends, neighbors, governments and armed forces, especially the shut-in or those in
the hospitals, traveling, working or studying, nursing and senior homes, seeking God’s answer to their
prayers or those rejoicing with God’s answer; your spiritual fathers, those celebrating birthdays and
anniversaries; those called to their eternal reward and for the family they leave behind; widows and
widowers, orphans, homeless, those who love us and those who hate, use & hurt us; and all people who
have asked us pray for them. Please, also in your kindness keep praying those daily for vocations to the
priesthood and religious life. Remember to ask for special blessings to all 
Christian families and yourselves!   REMINDER for families of individuals, 
who are admitted to hospital - If you or a family member is admitted to hospital
 and you wish to have a priest visit, please be sure to have someone call our 
parish rectory office to make this request. Your pastor may have no other way 
of knowing that you are in hospital, as per privacy legislation. 
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	ST. BASIL'S LITURGICAL SCHEDULE
	Weekly Parish Schedule
	DATE / DAY
	TIME
	FEAST / INTENTION / EVENT
	October 18,
	9:00 AM 9:30 AM 10:00 AM
	2:30 PM
	8:00 PM

	October 19, Monday
	5:00 PM
	6:00 PM
	8:00 PM

	October 20, Tuesday
	9:00 AM
	8:00 PM
	Children's Catechism
	by K of C
	Morden Divine Liturgy for all parishioners
	Parish Council Meeting


	October 21,
	Wednesday
	5:00 PM
	6:40 PM
	8:00 PM
	School of Catechism for Adults


	October 22, Thursday
	9:00 AM
	8:00 PM

	October 23, Friday
	9:00 AM
	6:00 PM
	8:00 PM
	Chosen Movie Night


	October 24, Saturday
	October 25,
	8:00 PM
	9:00 AM  10:00 AM
	2:30 PM
	8:00 PM
	Morden Divine Liturgy for all parishioners



	God’s Blessings for your
	Happiest Birthday!!!
	Larisa Seremet (20),
	Nataliia Zubrei(20),
	Iryna Bek (21),
	Jean Derhak (23),
	Nick Labay (23),
	Helen Czaplynsky (24)
	МНОГАЯ ЛІТА !!!

	Ushers and Greeters  Welcome
	October 18-25—Marlene Dunsford &                Diane Pinuta
	November 1 - Bev Myker &
	Lillian Remillard
	Knowing Jesus is the best gift you can receive. His power and love can fill you when you encounter Him. Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/ Catechism classes and the teachings of the church on Wednesdays at St. Basil’s
	HAPPY  WEDDING  ANNIVERSARY!!!
	Taras & Tetiana Kohut (20),


	Vasyl & Ivanna Cherevati (22),
	Ihor & Halyna Vitiuk (22),
	Sam & Sylvia Szwaluk (23)
	Tatsa counters
	October—Tony Sklar, Loraine Lysak &
	Robert Marquis
	Church Custodians
	October—Diane Pinuta &  Ivanna Ratushna
	EPISTLE READING  Читання Апостола: якщо ви бажаєте читати раз у місяць в укр. м—прошу повідомити до офісу чи священика. Це буде завжди 3-тя неділя місяця.
	Epistle readers:   October 18—Gerry Skochyles, October 25—Martin Nechwediuk ,
	November 1 - Anastasiia Ratushna, November 15 - Tony Sklar, November 22 - Ed Yaskiw

	Next School of Catechism / Lectio Divina will be on WEDNESDAY, Oct. 21, at 6:40 PM!!! Let’s grow in our faith together.  Also we still keep on our online Zoom meeting
	Meeting ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus
	SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the Holy Eucharist. In the tabernacle.  For health & blessings
	The Sanctuary light can be reserved , please contact the office at
	204-837-4180.

	CHILDREN’S LITURGY—every first Sunday of the month.  Renewal Committee suggested to
	continue to celebrate  Children’s Liturgy once a month. That will include the leading
	of responses by Youth (Natalia Hotel will be in charge), the reading of the Epistle (so
	if your child would like to read please notify  parish office—Lesia Dukas).
	Also children will go with donation baskets—and when is a time will serve Coffee
	House  -  Дитяча Літургія у 1шу неділю місяця.  Якщо ваша дитина хоче читати
	Апостол—повідомте офіс або мене.

	The Parish office is open according to this schedule:
	Wednesday (October 21) from 5:00 PM to 8:00 PM
	Thursday (October 22) from 5:00 PM to 8:00 PM
	Wednesday (October 28) from 5:00 PM to 8:00 PM
	Thursday (October 29) from 5:00 PM to 8:00 PM
	Wednesday (November 4) from 5:00 PM to 8:00 PM
	Thursday (November 5 ) from 5:00 PM to 8:00 PM
	For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday.
	Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca.  Parish Office: 204-837-4180
	HAMPERS FOR WELCOME HOME!!! Please consider to donate not perishable food to our parish Food bank  which is going to the Welcome Home. The hamper is located at the back of the church. One of the suggestions is a Gift Card for groceries; the recommended value is $20.00 So that is a great opportunity to help those less fortunate. +++Пожертва їжі для потребуючих у WELCOME HOME!!!!  Однією з пропозицій  є придбати Подарункову картку у продуктовий магазин; рекомендована вартість становить 20 доларів, тож це чудова можливість допомогти потребуючим. Або, якщо ви бажаєте, у нас  є корзина позаду церкви, ви можете принести продукти, які можть довго зберігатися.  THANK YOU FOR YOUR LOVING HEART!

	St. Basil’s Sunday Catechism School — Registration Is Open!
	LAST WILL & TESTAMENT: Leaving a bequest is a process of giving a dona-
	tion through your will. It is simply a distribution from your estate to a charitable organization through your last will and testament. It can be as small or as large a donation as you wish. It is important that you talk to your lawyer about the process. In your kindness please remember St. Basil the Great Ukrainian Catholic Parish in your bequests and wills. If anyone wishes to make such a bequest in their will, the following clause may be included or added to a will: "I give, devise, and bequeath to St. Basil the Great Ukrainian Catholic Church at 202 Harcourt St, Winnipeg, MB, R3J 3H3 the sum of $________ (or ____% of my estate), to be used for the benefit of the church/parish and it's needs and pastoral ministry.

	Glory be to Jesus Christ! Dear Parishioners,
	Fr. Mykhaylo
	Слава Ісусу Христу! Дорогі парафіяни!
	One of the Most Beautiful Prayers: The “Hail Mary”
	“Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee.”
	Glory be to Jesus Christ! Glory be forever!
	Dcn. John (Ivas) Babick

	Sunday, October 18                                                                   21st Sunday after Pentecost
	Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen.
	Epistle: A reading from the Letter of the Holy Apostle Paul to the Galatians. (2: 16 - 20)
	Brothers and Sisters! Knowing that a man is not justified by legal observance but by faith in Jesus Christ, we too have believed in him in order to be justified by faith in Christ, not by observance of the law; for by works of the law no one will be justified. But if, in seeking to be justified in Christ, we are shown to be sinners does that mean that Christ is encouraging sin? Unthinkable! If, however, I were to build up the very things I had demolished, I should then indeed be a transgressor. It was through the law that I died to the law, to live for God. I have been crucified with Christ, and the life I live now is not my own; Christ is living in me. I still live my human life, but it is a life of faith in the Son of God, who loved me and gave himself for me.
	Gospel: Luke 8: 5 - 15
	The Lord told this parable: “A farmer went out to sow some seed. In the sowing, some fell on the footpath where it was walked on and the birds of the air ate it up. Some fell on rocky ground, sprouted up, then withered through lack of moisture. Some fell among briers, and the thorns growing up with it stifled it. But some fell on good soil, grew up, and yielded grain a hundredfold.’’ As he said this he exclaimed: “Let everyone who has ears attend to what he has heard.’’ His disciples began asking him what the meaning of this parable might be. He replied, “To you the mysteries of the reign of God have been confided, but to the rest in parables that, seeing they may not perceive, and hearing they may not understand. This is the meaning of the parable. The seed is the word of God. Those on the footpath are people who hear, but the devil comes and takes the word out of their hearts lest they believe and be saved. Those on the rocky ground are the ones who, when they hear the word, receive it for a while, but fall away in time of temptation. The seed fallen among the briers are those who hear, but their progress is stifled by the cares and riches and pleasures of life and they do not mature. The seed on good ground are those who hear the word in a spirit of openness, retain it, and bear fruit through perseverance.’’
	Прийшли вони й наповнили обидва чов-
	ни, аж почали потопати. Побачивши це
	Симон Петро, припав до колін Ісуса й
	каже: “Іди від мене, Господи, бо я грішна
	людина." Жах бо великий огорнув його й
	усіх, що були з ним, із-за риб, що їх пій-
	мали; також і Якова та Йоана, синів За-
	ведея, які були спільниками Симона. Ісус
	же промовив до Симона: “Не бійся!
	Віднині людей будеш ловити." І витягши
	човна на берег, кинули все й пішли
	слідом за ним.
	Неділя, 18 жовтня                                                                 21- а Неділя по Зіс. Св. Духа
	Тропар, глас 4: Світлу про воскресення розповідь від ангела почувши* і від прадідного засуду звільнившись,* Господні учениці, радіючи, казали апостолам:* “Здолана смерть, воскрес Христос Бог,* що дає світові велику милість."

	Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові, і нині і повсякчас, і на віки вічні. Амінь.
	Кондак, глас 4: Спас і мій визволитель,* як Бог, із гробу воскресив землян від узів* і розбив брами адові* та воскрес на третій день, як Владика.
	Прокімен, глас 4: Які величні діла Твої, Господи! Все премудро сотворив Ти.
	Стих: Благослови, душе моя, Господа! Господи, Боже мій, Ти вельми великий.

	Апостол: До Галатів послання святого апостола Павла читання. (2: 16 - 20)
	Браття і Сестри! Довідавшися, що людина оправдується не ділами закону, а через віру в Ісуса Христа, ми й увірували в Христа Ісуса, щоб оправдатися нам вірою в Христа, а не ділами закону; бо ніхто не оправдається ділами закону. Коли ж, шукаючи оправдання у Христі, виявилося, що й ми самі грішники, то невже Христос, служитель гріха? Жадним робом! Бо коли я знову відбудовую те, що зруйнував був, то я себе самого оголошую перекупником. Я бо через закон для закону вмер, щоб для Господа жити: я - розп'ятий з Христом. Живу вже не я, а живе Христос у мені. А що живу тепер у тілі, то вірою в Божого Сина, який полюбив мене й видав себе за мене.
	Стихи на Алилуя: Натягни лук і наступай, і пануй істини ради, лагідности і справедливости. Ти полюбив правду і зненавидів беззаконня.

	Євангелія: Від Луки 8: 5 - 15
	Сказав Господь притчу оцю: “Вийшов сіяч сіяти своє зерно. І як він сіяв, одне впало край дороги і було потоптане, і птиці небесні його видзьобали. Друге впало на камінь і, зійшовши, висохло, бо вохкости не мало. Інше впало між тернину, і тернина, вигнавшися з ним укупі, його заглушила. Нарешті, інше впало на добру землю і, зійшовши, вродило сторицею.'' Кажучи це, Ісус голосно мовив: “Хто має вуха слухати, хай слухає.'' Учні його спитали, що значить ця притча. Він сказав їм: “Вам дано розуміти тайни Царства Божого, іншим же у притчах, щоб вони, дивлячись, не бачили і, слухаючи, не розуміли. Ось що означає ця притча. Зерно це слово Боже. Тії, що край дороги, це ті, що слухають, та потім приходить диявол і бере геть з їх серця слово, щоб вони не увірували і не спаслися. Ті ж, що на камені, це тії, що слухають і з радістю приймають слово, але, не маючи коріння, вірують до часу і під час спокуси відпадають. А те, що впало між тернину, це ті, що, вислухавши, ідуть, та клопоти, багатства й життєві розкоші їх заглушають, і вони не дають плоду. Нарешті, те, що на добрій землі, це ті, що, чуючи добрим і щирим серцем слово, держать його і дають плід у терпінні.''
	Причасний: Хваліте Господа з небес, хваліте Його на висотах. Алилуя! Алилуя! Алилуя!


	NEW
	Price
	Ukrainian Catholic Archeparchy of Winnipeg
	UKRAINIANPARKCAMP
	УКРАЇНСЬКИЙ ПАРК
	Fundraiser Tickets
	Caring for Ukrainian Park
	Return of Tickets
	If you need tickets, ask Fr. Mykhaylo,
	He still have few tickets availible. Also Thank you to everyone who purchased and supported Ukrainian Park.


	Media Release
	Prayers for Pope Leo XIV
	Media requests:
	The Head of the UGCC in Week 243 of the War: Among All Social Institutions, It Is the Family in Ukraine That Is Faces Perhaps the Greatest Trials
	The voice of the Ukrainian family—just like the voice of the Ukrainian Church, which cherishes family values and stands by families through the horrors of war—has been heard around the world. His Beatitude Sviatoslav, Father and Head of the Ukrainian Greek Catholic Church, spoke about this in a video address during the 243 rd week of Russia’s full-scale war against Ukraine.
	A mother sitting next to the body of her son, who was killed in a Russian attack on Kremenchuk on October 7, 2026. At the same time, we remember that Russia’s aggression against our country has been raging for more than 12 years. The Primate noted that the past week had been particularly cruel: “We saw our peaceful cities and villages burning. Having suffered setbacks on the battlefield, the Russians continue to terrorize the civilian population day and night. On October 7, the enemy launched one of the most ruthless attacks on Ukraine—22 people were killed in a missile strike in Pryluky, Chernihiv Oblast. And on October 8, russian troops attacked passenger buses in Kramatorsk, Donetsk Oblast, killing 33 people.
	“Seeing the bloodshed, destruction, pain, and tears, we feel particularly acutely how deeply Ukrainian families have been wounded. That is precisely why they need special attention, care, and support,”
	said His Beatitude Sviatoslav.
	Yet despite all the trials, the wounded Ukrainian family remains the hope of our society. And on behalf of Ukrainian families, we once again want to proclaim to the whole world: Ukraine stands! Ukraine fights! Ukraine prays!Address by the Head of the UGCC for the 243rd Week of the Full-Scale War, October 11, 2026The Head of the Church shared that an important event for the universal community was taking place in the Vatican: His Holiness Leo XIV had invited all the heads of the Eastern Catholic Churches and the presidents of the Episcopal Conferences from around the world to a special meeting. The primary focus of the Church is the pastoral care of the family.
	“It was particularly moving,” said the spiritual leader, “for everyone to hear the voice of Ukraine. We had the opportunity to speak about the deep wounds inflicted on Ukrainian families by the war. Among all social institutions, it is the family in Ukraine that faces perhaps the greatest trials, and therefore it needs care, support, and assistance to heal these wounds.”
	His Beatitude Sviatoslav expressed his gratitude to all who show solidarity with Ukrainians and are ready to extend a helping hand in these critical and dangerous circumstances.
	The UGCC Department for Information/  His Beatitude Sviatoslav

	His Beatitude Sviatoslav Assures Pope Leo XIV of His Prayers Ahead of Surgery
	and Wishes Him a Speedy Recovery
	The UGCC Department for Information
	ANNOUNCEMENT!!!
	Серед життєвих бур не загуби своєї віри
	SUNDAY LITURGY
	9:00 a.m. Children’s Catechism
	9:30 a.m. Rosary
	10:00 a.m.  English/Ukrainian
	Office Hours (Weds& Thurs.)
	5:00 pm – 8:00 pm


	Basic Guidelines for Reception of Holy Communion:
	PLEASE REMEMBER TO PRAY FOR: Dobrodiyka Olga, Dobrodiyka Tillie Z., Ed T., Stanley S, ALL UKRAINIANS in time of WAR, John S., Fran C, David K., Ed & Sylvia P., Mary P., Luba H., Jack M., Virginia M., Mary I.Z., Bryce G, Alex Z., Shane M., Ruthie P., Ed T, Rose O., Charlene G., Adele H., Frances Y., Marilynn S., David & Helen K ., Adele G., Natalie B., Marusia L,  John L, Pauline L, Victoria S., ...
	and all members of our parish family and those who are not able to join actively in our community, your families, relatives, friends, neighbors, governments and armed forces, especially the shut-in or those in the hospitals, traveling, working or studying, nursing and senior homes, seeking God’s answer to their prayers or those rejoicing with God’s answer; your spiritual fathers, those celebrating birthdays and anniversaries; those called to their eternal reward and for the family they leave behind; widows and widowers, orphans, homeless, those who love us and those who hate, use & hurt us; and all people who have asked us pray for them. Please, also in your kindness keep praying those daily for vocations to the priesthood and religious life. Remember to ask for special blessings to all
	Christian families and yourselves!   REMINDER for families of individuals,
	who are admitted to hospital - If you or a family member is admitted to hospital
	and you wish to have a priest visit, please be sure to have someone call our
	parish rectory office to make this request. Your pastor may have no other way
	of knowing that you are in hospital, as per privacy legislation.




